
Unit 02. 동물 보호

1. 질문해 보세요.
도둑고양이, 쥐 등 동물의 종류를 제시하며 동물 멸종에 대해 어떤 생각을 가지고 있는지

구체적으로 질문한다. 

교사 길라잡이

1. 동물 멸종에 대한 자신의 생각을 말할 수 있다. 

2. 자신의 의견을 말할 수 있다.

여러분 ! 개체수가 많다는 이유로 특정 동물을 죽이는 것에 대해 어떻게 생각하나요? 자신의 생각을
말해 봅시다.

‘사람과 동물의 진정한 공존’
‘True co-existence of human-beings and animals’

한국을 대표하는 호랑이를 이제는 거의 볼 수 없습니다. 
We can hardly see the tiger anymore, a representative animal of Korea.

위험하다는 이유로 호랑이를 마구 잡았기 때문입니다. 
It is because people caught (=killed) tigers with the reason that tigers are dangerous. 

호랑이뿐만 아니라 세계에는 많은 동물들이 멸종 위기에 처해 있습니다. 
Lots of animals as well as tigers are in danger of extinction. 

그 이유는 과도한 자연 개발로 동물들이 살 수 있는 환경이 없어졌기 때문입니다.
The reason is that the living environments for the animals have disappeared due to 
excessive development of nature. 

또한 식량, 가죽, 미용 등을 위해서 함부로 잡아 죽였기 때문입니다. 
Also people have caught and killed animals without restriction to get food, skins, and 
beauty products.

최근에 한국에서는 멧돼지의 수가 많아져서 문제가 되고 있습니다. 
Recently, the increasing number of wild boars has been causing problems in Korea. 

학습목표

Discussions

Reading Text



사람과 : 사람(human being) + -과(marker(and)) 

동물의 : 동물(animal) + -의(possessive marker)   

진정한 : true

공존 : co-existence

한국을 : 한국(Korea) + -을(objective marker)

대표하는 : 대표하(다)(to represent) + -는(ending(relative clause; noun modifying))

호랑이를 : 호랑이(tiger) + -를(objective marker)

이제는 : 이제(know) + -는(marker(exclusion)) 

거의 :hardly

볼 수 없습니다 : 보(다)(to see) + -ㄹ 수 없(다)(modal aux.(can’t)) + -습니다(ending

(declarative))

위험하다는 이유로 : 위험하(다)(to be dangerous) +-다(quotative(declarative)) + -는
(ending(relative clause; noun modifying)) + 이유(reason) + -로(marker(because of)) 

마구 : much

잡-았-기 때문입니다 : 잡(다)(to catch) + -기 때문이(다)(modal aux.(because)) + -ㅂ니다
(ending(declarative))

호랑이뿐만 아니라 : 호랑이(tiger) + -뿐만 아니라(idiom(as well as)) 

세계에는 : 세계(world) + -에(marker(in)) + -는(marker(exclusion))

많은 : lots of 

동물들이 : 동물(animal) + -들(plural) + -이(subjective marker) 

멸종 위기에 : 멸종(extinction) + 위기(danger) + -에(marker(in))

처해 있습니다 : 처해 있(다)(to be faced) + -습니다(ending(declarative))

멧돼지가 농가에 피해를 주고 사람을 위협하기 때문에 보일 때마다 죽이기 시작했습니다. 
People began to kill wild boars whenever they are seen because they damage 
farms and threat people. 

하지만 이렇게 함부로 죽이다 보면 호랑이처럼 멧돼지는 곧 멸종될 것입니다. 
However, wild boars might extinct soon like tigers if people keep killing the 
boars thoughtlessly.

사람과 동물의 진정한 공존은 과연 무엇일까요? 
What is the true co-existence of human-beings and animals?

1. -처럼 의미상으로 ‘같이’와 유사하나, ‘같이’는 ‘같다’,’같은’ 등으로 활용이 가능하다는 점에
서 차이가 있다. 흔히 ‘선생님은 호랑이처럼이에요.’ 등의 오류를 범하는 경우가 많으므로 주의
시킨다. 

어휘 학습

Notes



그 : that

이유는 : 이유(reason) + -는(marker(exclusion))  

과도한 : 과도하(다)(to exceed) + -ㄴ(ending(relative clause; noun modifying)) 

자연 개발로 : 자연 개발(development of nature) + -로(marker(because of)) 

살 수 있는 : 살(다)(to live) + -수 있(다)(modal aux.(can)) + -는(ending(relative clause; noun 
modifying)) 

환경이 : 환경(environment) + -이(complement marker)

없어졌기 때문입니다 : 없어지(다)(to disappear) + -기 때문이(다)(modal aux.(because)) + -ㅂ
니다(ending(declarative))

또한 : also 

식량 : food

가죽 : skin

미용 : beauty 

등을 위해서 : 등(etc) + -을 위해서(idiom(for)) 

함부로 : without restriction 

잡아 죽-였-기 때문입니다 : 잡아 죽이(다)(to catch and kill) + -었-(pre-ending(past tense)) + -
기 때문이(다)(modal aux.(because)) + -ㅂ니다(ending(declarative))

최근에 : 최근(recently) + -에(marker(on))

한국에서는 : 한국(Korea) + -에서(marker(in)) + -는(marker(exclusion))

멧돼지의 : 멧돼지(wild boars) + -의(possessive marker)   

수가 : 수(number) + -가(subjective marker) 

많아져서 : 많아지(다)(to increase) + -어서(connective(because)) 

문제가 : 문제(problem) + -가(complement marker)

되고 있습니다 : 되(다)(to come) + -고 있(다)(modal aux.(be –ing)) + -습니다
(ending(declarative))

멧돼지가 : 멧돼지(wild boars) + -가(subjective marker) 

농가에 : 농가(farm) + -에(marker(at))

피해를 주고 : 피해를 주(다)(to do harm) + -고(connective: and) 

사람을 : 사람(people) + -을(objective marker) 

위협하기 때문에 : 위협하(다)(to threat) + -기 때문에(connective: because)

보일 때마다 : 보이(다)(to be seen) + -ㄹ 때마다(connective: whenever)

죽이기 시작했습니다 : 죽이(다)(to kill) + -기 시작하(다)(modal aux.(to start something)) + -였
-(pre-ending(past tense)) + -습니다(ending(declarative))

하지만 : however

이렇게 : like this

함부로 : without restriction 

죽이다 보면 : 죽이다(to kill) + -아 보(다)(modal aux.(try to)) + -면(connective: if) 

호랑이처럼 : 호랑이(tiger) + -처럼 (marker(like) 

멧돼지는 : 멧돼지(wild boar) + -는(marker(exclusion))  

곧 : soon 

멸종될 것입니다 : 멸종되(다)(to extinct) + -ㄹ 것이(다)(modal aux.(future tense)) + -ㅂ니다
(ending(declarative))

과연 : so 

무엇일까요? : what is? 



조단 : 오늘 뉴스 봤어? 야생에서 사는 퓨마가 사람이 사는 마을로 와서 잡혔대. 
Jordan : Did you watch the news today? Puma living in the wild got caught as it 
came down to the town where people live.

대니 : 요즘 그런 일이 자주 생기는 것 같아요. 야생 지역에 먹이가 별로 없나 봐요. 그래서 그
퓨마는 어떻게 됐어요?
Danny : We see the similar incidents often these days. The food must be rare in the 
wild. So what happened to the puma?

조단 : 당연히 총 맞고 죽었지. 
Jordan : Of course it got shot and killed. 

대니 : 음..단지 배가 고파서 온 퓨마를 죽이는 것은 옳지 않은 것 같아요. 
Danny : Hmm… I don’t think it is right to kill the puma that appeared only because it 
was hungry. 

조단 : 그렇다고 사람을 공격할 수도 있는 퓨마를 그냥 둘 수는 없잖아? 그러다가 길 가던 사람
이 다치면 어떻게 해?
Jordan : Even if that’s the case, they couldn’t let the puma around that could have 
attacked people. [Don’t you think so?] What if a person passing by got hurt? 

대니 : 그건 그렇지만 퓨마가 살 곳이 없어진 건 사람들이 무분별하게 개발하기 때문이잖아요. 
죽이는 대신 근본적인 방법을 생각해야 할 것 같아요. 
Danny : I know but it is because we indiscriminately develop [land] that the puma has 
lost their habitat. We need to think of a more fundamental ways instead of killing 
them.

조단 : 그건 그렇지만 눈앞에 있는 퓨마는 죽여야 안전하지. 
Jordan : That’s true but it is safe to kill the puma in front of your eyes.

대니 : 죽이지 않고 되돌려 보낼 수 있는 더 좋은 방법이 있지 않을까요?
Danny : There should be some ways, better ways, to get them back [to the wild] than 
killing them.

1. 이 글의 핵심어는 무엇입니까?

1) 한국의 호랑이 2) 멧돼지의 종류 3) 동물들의 멸종 [답 : 3]

2. 세계의 동물들이 멸종 위기에 처한 이유는 무엇입니까?

1) 위험하기 때문에 2) 과도한 자연 개발 때문에 3) 농가에 피해를 주기 때문에 [답 : 2]

3. 멧돼지는 한국에서 왜 문제가 되고 있습니까?

1) 야생동물이기 때문에 2) 멸종되었기 때문에 3) 그 수가 많아졌기 때문에 [답 : 3] 

Comprehension 

Conversation



1. 총 맞고 어휘 확장: ‘총을 쏘다’

2. 되돌려 접두사 ‘되-‘의 의미는 ‘도로, 다시’. 어휘 확장: 되찾다, 되팔다, 되살리다’ 

오늘 : today

뉴스 : news

봤어? : 보(다)(to watch) + -았-(pre-ending(past tense)) + -어?(ending(interrogative)

야생에서 : 야생(wild) + -에서(marker(in)) 

사는 : 살(다) (ㄹ deleted)(to live)  + -는(ending(relative clause; noun modifying)) -> 사는

퓨마가 : 퓨마(puma) + -가(subjective marker) 

사람이 : 사람(people) + -이(subjective marker)

마을로 : 마을(town) + -로(marker(into)) 

와서 : 오(다)(to come) + -아서(connective: because) 

잡혔대 : 잡히(다)(to get caught) + -였-(pre-ending(past tense))  + -대
(quotative(declarative) : contracted form)

요즘 : these days

그런 : similar(like that)

일이 : 일(incident) + -이(subjective marker)  

자주 : often

생기는 것 같아요 : 생기(다)(to happen) + -는 것 같(다)(modal aux.(seems to)) + -아요
(ending(declarative))

야생 지역에 : 야생(wild) + 지역(area) + -에(marker(in)) 

먹이가 : 먹이(food) + -가(subjective marker)  

별로 : not much 

없나 봐요 : 없(다)(rare) + -나 보(다)(modal aux(maybe)) + -아요(ending(declarative))

그래서 : so 

그 : that

퓨마는 : 퓨마(puma) + -는(marker(exclusion))

어떻게 : how 

됐어요? : 되(다)(to happen) + -었-(pre-ending(past tense))  + -어요? (ending(interrogative))

당연히 : of course

총 맞고 : 총 맞(다)(to get shot) + -고(connective: and then) 

죽-었-지 : 죽(다)(to die) + -었-(pre-ending(past tense))  + -지(ending(confirm) 

음 : hmm

교사 길라잡이

Notes

동영상 보기 전 질문

1. 야생 동물이 우리가 사는 마을에 내려온다면 여러분은 어떻게 하겠습니까? 

2. (1번의 답변에 따라) 그렇게 하려는 이유는 무엇입니까? 

3. 야생 동물이 마을에 내려오는 원인은 뭐라고 생각합니까? 

어휘 학습



단지 : only 

배가 고파서 : 배가 고프(다)(hungry) + -아서(connective: because) 

온 : 오(다)(to come) + -ㄴ(ending(relative clause; noun modifying)/past)  

퓨마를 : 퓨마(puma) + -를(objective marker) 

죽이는 것은 : 죽이(다)(to kill) + -는 것(make verb to noun) + -은(marker(exclusion)) 

옳지 않은 것 같아요 : 옳(다)(to right) + -지 않(다)(modal aux: don’t) + -은 것 같(다)(modal 
aux. : seems to) + -아요(ending(declarative))

그렇다고 : even if

사람을 : 사람(people) + -을(objective marker) 

공격할 수도 있는 : 공격하(다)(to attack) + -ㄹ 수도 있(다)(modal aux. : possible) + -는
(ending(relative clause; noun modifying))  

그냥 : just

둘 수는 없잖아? : 두(다)(to let) + -ㄹ 수는 없(다)(modal aux.: can’t) + -잖아?(‘-지 않아?’의
contracted form : tag question)

그러다가 : if somebody do like that  

길 : street

가던 : 가(to pass by) + -던(pre-ending(past tense)) 

사람이 : 사람(people) + -이(subjective marker)  

다치면 : 다치(다)(to get hurt) + -면(connective: if) 

어떻게 해? : what if?

그건 그렇지만 : I know but 

퓨마가 : 퓨마(puma) + -가(subjective marker)  

살 곳이 : 살(다)(ㄹ deleted)(to live) + -ㄹ(ending(relative clause; noun modifying)) + 곳
(palce) + 이(complement marker)

없어진 건 : 없어지(다)(to disappear) + -ㄴ 건(contracted form: -ㄴ 것/expression(making 
noun phrase: past tense)) + -은(marker(exclusion))

사람들이 : 사람(people) + -들(plural) + -이(subjective marker)  

무분별하게 : 무분별하(다)(indiscriminate) + -게(ending(making adverb)

개발하기 때문이잖아요 : 개발하(다)(to develop) + -기 때문이(다) (modal aux.(because)) + -잖
아(ending: you know that) + -요(marker(polite)) 

죽이는 대신 : 죽이(다)(to kill) + -는 대신(idiom(instead of))

근본적인 : fundamental 

방법을 : 방법(way) + -을(objective marker) 

생각해야 할 것 같아요 : 생각하(다)(to think) + -여야 하(다)(modal aux.(have to)) + -ㄹ 것 같
(다)((modal aux.(seems to)) + -아요(ending(declarative))

눈앞에 : 눈(eye) + 앞(in front of) + -에(marker(at)) 

있는 : 있(다)(to be) + -는(ending(relative clause; noun modifying))  

죽여야 : 죽이(다)(to kill) + -어야(connective: have to) 

안전하지 : 안전하(다)(to be safe) + -지(ending(confirm)

죽이지 않고 : 죽이(다)(to kill) + -지 않(다)(modal aux.(to do not)) + -고(connective : and) 

되돌려 보낼 수 있는 : 되돌리(다)(to be back) + -어(connective) + -보내(다)(to send) + -ㄹ 수
있(다)(modal aux.(can)) + -는(ending(relative clause; noun modifying)) 



더 : more

좋은 : good

방법이 : 방법(way) + -이(subjective marker)

있지 않을까요?. : 있(다)(to exist) + -지 않(다)(modal aux.(tag question) + -을까(ending(to 
guess)) + -요?(marker(polite)) 

1. 야생에서 사는 퓨마가 사람이 사는 마을로 온다. ( T / F )
답 . T

2. 퓨마는 마을로 내려왔다가 총 맞고 죽었다. ( T / F )

답 . T

야생 동물

애완 동물

가축

호랑이

멧돼지

퓨마

코끼리

동물 관련 어휘

보이다

잡히다

때리다

죽이다

살리다

울리다

먹이다

피동 사동 표현

멸종되다

잡다

죽다

위협하다

공존하다

다치다

되돌려 보내다

동사

사동에도 동일한 형태의 ‘보이
다’가 있으므로 의미 차이에
주의. 예) 창 밖으로 나무가 보
여요.(피동), 사진을 보여 주
세요.(사동)

정확히 말하면 사동
동사는 아님. 

Comprehension 

Vocabulary



1.  과도한 자연 개발로 많은 동물들이 (         ) 있습니다. 

1) 멸종되고 2) 먹고 3) 공존하고 [답 : 1] 

2.  사람들이 동물을 함부로 (         ).

1) 죽었습니다 2) 죽입니다 3) 죽어요 [답 : 2] 

3.  호랑이는 (         )입니다. 

1) 가축 2) 애완 동물 3) 야생 동물 [답 : 3] 

4.  인간을 (         ) 때문에 퓨마를 잡아야 할까요?

1) 공존하기 2) 멸종하기 3) 위협하기 [답 : 3]

Exercise

상대방 의견의 일부를 인정하지만 결론적으로는 반대한다는 것을 나타낼 때 쓰는 표현이다 . 

A: 죽이는 대신 근본적인 방법을 생각해야 할 것 같아요. 

B : 그건 그렇지만 눈앞에 있는 퓨마는 죽여야 안전하지. 

A: 인간의 자연 개발로 동물들이 죽고 있어요. 

B : 그건 그렇지만 개발을 안 할 수는 없잖아? 

A : 단지 배가 고파서 온 멧돼지를 죽이는 것은 옳지 않아요. 

B : 그건 그렇지만 인간에게 피해를 주잖아. 

그건 그렇지만

원인을 나타낼 때 쓰는 표현이다. 

위험하다는 이유로 호랑이를 마구 잡았다. 

과도한 자연 개발로 동물들이 살 수 있는 환경이 없어졌다

먹이 부족으로 동물들이 죽고 있습니다.       

-으로/-로

1. 그건 그렇지만

비슷한 표현으로 ‘그렇긴 하지만’이 있다. 

교사 길라잡이

Explanations



어떤 것을 진행하는 과정을 나타내고 이 표현 뒤에는 진행 결과가 온다 . 

함부로 죽이다 보면 멧돼지는 곧 멸종될 것입니다. 

무분별하게 개발을 하다 보면 동물이 살 곳이 없어질 것입니다.  

노력하다 보면 좋은 결과가 생길 거야.

-다 보면

1. -다 보면

의미상으로 ‘-다 보니까’와 유사하나 ‘-다 보면’은 후행절이 현재나 미래/추측으로 문장이 종
결되는 경우가 많고, ‘-다 보니까’는 후행절이 과거와 현재로 끝나는 경우가 많다.

교사 길라잡이

3. A : 왜 호랑이를 요즘은 볼 수 없어요? 

B : __________________________________________.

1) 위험하다고 했어요. 

2) 위험한 동물들은 죽여야 해요. 

3) 위험하다는 이유로 마구 잡았기 때문이에요.            [답 3] 

2.  A : __________________________________________.

B : 그건 그렇지만 인간에게 피해를 주잖아요. 

1) 멧돼지를 보호해야 해요. 

2) 멧돼지를 죽여야 해요.

3) 멧돼지가 많아져서 문제가 되고 있어요.               [답 1] 

1. A : 퓨마 때문에 길 가던 사람이 다치면 어떻게 해? 

B : _____________________________________________.

1) 그러나 퓨마가 살 곳이 없어졌어요.    

2) 그건 그렇지만 퓨마를 죽일 수는 없어요.      

3) 하지만 인간 때문에 퓨마는 다 멸종될 거예요.        [답 2] 

Exercise

4. A : 오늘 뉴스 봤어요? 코끼리가 멸종되고 있대요. 

B : 네, 봤어요. : _____________________________.

1) 우리의 노력으로 코끼리가 많아졌어요. 

2) 우리가 노력해서 코끼리 수가 많아진 것 같아요. 

3) 우리가 노력하다 보면 코끼리 수가 많아질 거예요.  [답 3]



동물 보호에 대한 자신의 의견을 써 봅시다. 

최근 호랑이, 멧돼지, 퓨마 등 많은 동물들이 멸종되었습니다. 멸종된 이유는 인간이 여러
이유로 마구 죽였기 때문입니다. 자연은 인간의 것이 아닙니다. 그렇기 때문에 동물과 공
존해야 합니다. 우리는 멸종되는 동물들을 위해서 더 많은 노력을 해야 합니다.  

Reading & Writing


